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BYGLA subst. f., ab 1764; ‘Plätteisen, Bügeleisen’ – ‘krawieckie żelazko
do prasowania’: Tr, L (zan.), Swil (nieuż.), Sw (gw.). � Etym: nhd.
Bügeleisen subst. n., ‘Gerät zum Glätten der Kleidung’, Gri. � Konk:
żelazko subst. m., bel. seit 1644, L, zuerst geb. Tr. ❖ Das bereits Linde
nicht mehr geläufige Wort ist eine polnische Kürzung der deutschen
Vorlage; vgl. ↑baksztag, ↑braka, ↑brandka, ↑fajerka.
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